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Kavoviouég
ZTATIOTIKOV YITOXPEWOEWV TWV PopEwv
TOU EAANVIKOU ZTATIOTIKOU ZUCTAHMATOGQ

H EAAHNIKH ZTATIZTIKH APXH,

KATOTILV YVWHOoSOTNONG TNG ZUVTOVIOTIKNG EmiTporng tou
EAANVIKOU 2TATIOTIKOU 2UCTNATOG,

OEZMIZE TON NMAPONTA KANONIZMO:

KEDAAAIO 1
FENIKEZ AIATAZEIZ

Apbpo 1
Medio epapupoyng

O napwv Kavoviouog kabopilel Ta KPLTAPLA UTIAYWYNG EVOG
QOpPEQ 0TO EAANVIKO 2TATIOTIKO 2U0TNUA, TIG UTTOXPEWOELG
TIOU AroppEOUV ard TNV Unaywyr autnh kat Tov poAo g EA-
ANVIKAG ZTATIOTIKAG APXNG OTOV OUVTOVIONO TOU 2ZUCTAUA-
TOG.

Apbpo 2
Opiopoi

[la Toug oKoToug Tou TapovTog Kavoviouou, toxUouv oL
€&ng oplopoi:

1. «<EAANVIKO ZTaTIOTIKO 2Uotnua (EAZZ)» eival To ouvoAo
TWV KAvVOVWy, TWV EPYACLOV KAl TWV POPEWY TIOU gival ap-
MOJLOL YIa TNV EKTEAEOT OTATIOTIKOV EPYACLQOYV, UE OKOTIO
TNV avartugn, mapaywyr| kat dladoon Twv eMionuwv oTatl-
OTIK®WV TNG XWPag, Ol 0TIoleg XpnotuorolouvTal yia I Ann
aropAcEWV Kal TN SLapOPP WO TIOALTIKWV O€ TOTIKO, EBVIKO,
EUPWTIALKO Kal dlebveg ermimedo (ApBpo 1(1) tou Nouou
3832/2010, 6nwg oxuel).

2. «OL @opeiq Tou EAZZ» gival n EAANVIKA ZTaATIOTIKY ApXT)
(EAZTAT), kaBwg Kat ot Ynpeoiegq kat popeig Tou dnuoéctou
Kal IOLWTIKOU TOMEQ TIOU £XOUV TNV appodldTnTa 1) TNV UTIO-
XPEWON CUAAOYNG OTOLXEIWV Kat TIEPIAaUBAvVOVTAL OTOV Ka-
Ta@AoYo Twv Qopewv Tou EAZZ (ApBpo 1(2) Tou Nouou
3832/2010, 6rwg oxuel).

3. «H EAAnvikA Ztatiotikn Apxr (EAZTAT)» eival pia Ave-
E4ptnTn Apxn TIou avrkel oto EAZS, n oroia anoteAel v
EBvikn ZtatioTikh Yrnpeoia, kata tnv €vvola tou ApBpou 5
Tou Kavoviouou (EK) 223/2009 tou Eupwnaikou Kowvopou-
Alou Kkal Tou ZupPouAiou, omwg toxuel (ApBpo 1(2) Tou
Noéuou 3832/2010, 6riwg LoyUEL).

4. «EBvikEG Apxeg» eival popeig Tou EAZZ ol oroiol, pe anoé-
¢aon ™g EASTAT nou dnpootevetal otnv Epnuepida tng
KuBepvhoewg, eivat urteuBuvol yla Tnv avarntuén, mapaywyn
Kal Sladoom EUPWTAIK®V OTATIOTIKWY, OTO MAQiolo Tou EAZS
(ApBpo 11(3) Tou Nopou 3832/2010, omwg LOoXUEL).

5. «Emionueg oTATIOTIKEG» £lval OL OTATIOTIKEG TIOU AvartUo-
oovtal, napdyovrtat kat dtadidovtal arnd tnv EASTAT kat anod
TOUG Aotroug popeig Tou EAZZ, epdoov €xouv rioToroindei
ard tnv EAZTAT, ol omnoieg e§unnpeTolV TIG avAyKeg o€
OTATLIOTIKA TIANPOPOPNON AUTWY TIOU XAPAOOOUV TIOALTIKEG

Regulation
on the Statistical Obligations of the Agencies
of the Hellenic Statistical System (ELSS)

THE HELLENIC STATISTICAL AUTHORITY,

following the opinion of the Coordination Commitee of the Hel-
lenic Statistical System,

HAS DECREED THIS REGULATION:

CHAPTER 1
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Scope

This Regulation defines the criteria for the affiliation of an
agency in the Hellenic Statistical System, the obligations aris-
ing from this affiliation, and the role of the Hellenic Statistical
Authority in coordinating the System.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Regulation, the following definitions
shall apply:

1. "The Hellenic Statistical System (ELSS)" is the set of rules,
activities and agencies which are responsible for the conduct
of statistical operations, aiming at the development, production
and dissemination of official Hellenic statistics, which are used
for decision and policy making at local, national, European and
international levels (Article 1(1) of Law 3832/2010, as in force).

2. "The agencies of ELSS" are the Hellenic Statistical Authority
(ELSTAT) as well as the services and agencies of the public
and private sectors which have the responsibility or the obliga-
tion to collect data and are included in the list of ELSS agencies
(Article 1(2) of Law 3832/2010, as in force).

3."The Hellenic Statistical Authority (ELSTAT)" is an Indepen-
dent Authority belonging to the ELSS, which constitutes the
National Statistical Authority under the definition set out in Ar-
ticle 5 of the Regulation (EC) 223/2009 of the European Par-
liament and of the Council, as in force (Article 1(2) of Law
3832/2010, as in force).

4. "National Authorities" are agencies of the ELSS which, by
decision of ELSTAT published in the Government Gazette, are
responsible for the development, production and dissemination
of European statistics in the framework of the ELSS (Article
11(3) of Law 3832/2010, as in force).

5. "Official statistics" are statistics developed, produced and
disseminated by ELSTAT and the other ELSS agencies, pro-
vided that they have been certified by ELSTAT, which serve
the statistical information requirements of policy-makers in for-
mulating government policies and national socio-economic pro-



01N SAPOPPWOT KUBEPVNTIKAOV TIOALTIKOV KAl KOWVWVIKOOL-
KOVOULKQOV TIPOYPAUUATWY, KAl TIAPEXOUV [ia TAKTIKA PON
TTANPOPOPLLY OTOUG ANITTEG AMTOPACEWY Kal 0€ AAAOUG XPT-
OTEG, OUUTEPLAQUPBAVOUEVWY TOU EUPUTEPOU KOLVOU, NG
EPEUVNTLKNG KOLWVOTNTAG KAl TWV EUPWTIALKWV Kal dleBvav
OpPYQVICUWV TWV oroiwv 1 EAAGda eival péiog.

6. «<EUpWTAalKEG OTATIOTIKEG» £ival OTATIOTIKEG TTOU AMALTOU-
VTAL YIA TNV UAOTIOINON Twv dpactnplothtwy Tng Kowvotntag
Kal kaBopifovtal oto Eupwrnalkd 2tatiotikd MNpdypauua
(ApBpo 1 Tou Kavoviopou (EK) 223/2009, 6Twg TPOTIOTOL-
Onke arod tov Kavoviopo (EE) 2015/759).

7. «Eupwnalkd 21atioTiko SUoTnUa» gival n ouumpagn pe-
Ta&u g Erutporing (Eurostat) kat Twv EBViK®V STATIOTIKGOV
Yrnpeolwv Kat AAAwV EBVIKOV Apxwv KABe KPATOUG HEAOUG
Tou eival ureuBuveg yla TNV avartugn, Tnv nopaywyn kKat
Tn O1Ad00N EUPWTIALK®OV OTATIOTIKWV (ApBpo 4 Tou Kavovi-
opou (EK) 223/2009, 6rwg tporiorolr|enke arno tov Kavovl-
ouo (EE) 2015/759).

8. «[lioTomoinoN OTATIOTIKWV> £ival n €YKPLOT, TIOU TIAPEXE-
Tal aro v EAZTAT, OTL oL TapayOUEVEG OTATIOTIKEG ATTO
gvav popéa Tou EAZZ Ba xpnoluoroinBouv wg emionueg
oTaTloTikEG (ApBpa 1(7) kat 11(6) Tou Nouou 3832/2010,
OMwg LOXUEL).

9. lNa v epapuoyn Tou Kavoviopou autou, oL 0poL «OTaTl-
OTIKEG», «QVATTTUEN», «TTAPAYWYT)», «OlAd00N», «GUAANOYT
OTOLXEIWV», «OTATIOTIKA HOovAda», «arnopENTa OToLXEla»,
«XPAON Yl OTATIOTIKOUG OKOTIOUG», «AUECT) TAUTION» Kal
«EUMEOT TAUTION» €XOUV TNV €vvola rou opideTtal oto ApBpo
3 Tou Kavoviopou (EK) 223/2009, 6rwg Tpomnorondnke anod
tov Kavoviopd (EE) 2015/759 (ApBpo 1(3) tou Nopou
3832/2010, 6nwg oxuel).

Apbpo 3
KpiTipia yia Tn cupmepiAnyn otov KardAoyo
TWV popéwv Tou EAZZ

1. H EASTAT opicel Toug popeig Tou EAZZ, BA. ApBpo 11(5)
Tou Nopou 3832/2010, 6mnwg oxuel. O KATAAOYOG TWV PO-
pewv Tou EAZZ dnuootlevetal otnv Epnuepida g KuBep-
VINOEWG KAl avapTaTtal oTov dladlKTuako Toro Tng EASTAT.

2. Evag gpopeag opifeTal wg popeag Tou EASS kal meptAap-
BaveTtal oTov KATAAOYO, av €XEL TNV APMOJLOTNTA 1) TNV UTIO-
XPEWON CUAAOYNG OTATIOTIKMV OTOLXEIWV.

KEDAAAIO 2

Ol YNOXPEQZEIZ TQON ®OPEQN TOY EAZZ KAI
O POAOZ THZ EAZTAT

ApBpo 4

Baoikég apx€Q AsIToupyiag Kal UTTOXPEWOEIG
TWV popéwv Tou EAZX

1. O1 epyaocieg Twv popéwv Tou EAZS TIOU agpopouv oTnv
avartugn, mapaywyr Kat dlddoon OTATIOTIKWY JLETIOVTAL artd
TIG OTATIOTIKEG APXEG TNG EMAYYEAUATIKNG ave&apTtnoiag,
™G auepOANYiag, TnG AVTIKEEVIKOTNTAG, TNG a&lommoTiag,
TOU OTATLIOTIKOU AroperTou Kat TG oxX€ong KOOTOUG — aro-

grammes, and supply the decision-makers and other users, in-
cluding the general public, the research community and the
European and international organisations of which Greece is a
member, with a regular flow of information.

6. "European statistics" are statistics necessary for the per-
formance of the activities of the Community and are deter-
mined in the European Statistical Programme (Article 1 of
Regulation (EC) 223/2009, as amended by Regulation (EU)
2015/759).

7. "European Statistical System" is the partnership between
the Commission (Eurostat) and the National Statistical Insti-
tutes and other National Authorities responsible in each Mem-
ber State for the development, production and dissemination
of European statistics (Article 4 of Regulation (EC) 223/2009,
as amended by Regulation (EU) 2015/759).

8. "Certification of statistics" is the approval provided by ELSTAT
that the statistics produced by an ELSS agency shall be used
as official statistics (Articles 1(7) and 11(6) of Law 3832/2010,
as in force).

9. For the implementation of this Regulation, the terms "sta-
tistics", "development", "production”, "dissemination"”, "data
collection", "statistical unit", "confidential data", "use for statis-
tical purposes", "direct identification" and "indirect identifica-
tion" have the meaning defined in Article 3 of Regulation (EC)
223/2009, as amended by Regulation (EU) 2015/759 (Article

1(3) of Law 3832/2010, as in force).

Article 3

Criteria for the inclusion in the list
of ELSS agencies

1. ELSTAT shall define the agencies of the ELSS, cf. Article
11(5) of Law 3832/2010, as in force. The list of ELSS agencies
shall be published in the Government Gazette and on ELSTAT’s
website.

2. An agency shall be defined as an ELSS agency and in-
cluded in the list of those, if it has the responsibility or the ob-
ligation to collect statistical data.

CHAPTER 2

THE OBLIGATIONS OF THE ELSS AGENCIES AND
THE ROLE OF ELSTAT

Article 4

Basic principles of the operations and obligations
of the ELSS agencies

1. The activities of the ELSS agencies concerning the devel-
opment, production and dissemination of statistics shall be
governed by the statistical principles of professional indepen-
dence, impartiality, objectivity, reliability, statistical confiden-
tiality and cost effectiveness, as these are defined by the



TEAEOUATIKOTNTAG, OTIWG AUTEG KaBopifovTal pe TIG OlaTAEElq
Tou ‘ApBpou 2 Tou Kavoviopou (EK) 223/2009, énwg Tporto-
nomnBdnke armod Tov Kavovioud (EE) 2015/759, kat avarrtucoo-
vTal mepattépw otov Kmdika Opbng MpakTikng yia Tig
Eupwnaikeg Ztatiotikeg (ApBpo 1(4) Tou Nopou 3832/2010,
Onwg LoxUEL).

2. Katda v avarrugn, mapaywyn kat d1adoon Twv oTaTIOTL-
KWV, ol popeig Tou EAZZ epapudlouv tov Kwdika Opbng
[MPAKTIKNG yla TIG EUpwMalkEQ STATIOTIKEG, OTIWG KABE popd
toxuet (Apbpo 1(5) Tou Nopou 3832/2010, orwg Loxuel).

3. ZnThuaTa 1ou agopouv oTn CUAAOYH Kal tapoxr dedo-
MéVwV, O0TN Xopnynon npoécpaong oe dedopéva, oTnV £rie-
Eepyaoia oTaTIOTIKWV OedOUEVWY, OTOV TPOTIO dlapiaong,
oTa XPOVIKA o6pta diaBifaong dedouevwy 1) avakoivwong
OTATIOTIKAV KAl 0 KABe AANO {NTNUA OXETIKO UE TIG EPYQ-
oleg Twv popéwv Tou EASZ yia Tnv avartugn, mapaywyn Kat
O1adoon TWV OTATIOTIKWY, KABWG Kal LOIKOL 6pOL TIoU aPo-
pouv 0Tn ouvepyaoia petagu tng EASTAT kat GAAWV ¢o-
pEwv Tou EAZZ uropouv va puBuifovtal, e€eldikevovtal ava
QOpPEQ Kal kaBopigovTal uto Tn HopPr) UVNOViwy cuvepya-
0il0g Kal ypanTwv CUPPWVIOV HeTa&U Tng EAZTAT kat Twv
®opewv. OL popeic Tou EAZZ unoxpeouvTal va TNPouV OAEQ
TIG OeOUEUOELG TOUG, TIOU KaBopifovTal O Pvnuovia CUvep-
yaociag 11 AAAeg cuppwvieg pe tnv EAZTAT. Ot popeig urio-
Xxpeouvtal, e€miong, va akoAouBouv TIG o0dnyieg kat
KATEUBUVTAPLEG YPOAUMEG TIOU ekdidovTtal arnd tnv EASTAT,
OXETIKA e TNV TapoXr) 6eSOUEVWV YIA OTATIOTIKOUG OKO-
rnoug, TNV avanTugn, napaywyn kat dléxuon Twv napayoue-
VWV OTATIOTIKQV Kal TN Slac@AALON NG moloTnTAg TOUG.

4. O1 popeig Tou EAZZ umoxpeouvTal va avartuooouy, Ta-
payouv Kat d1adidouv TIG OTATIOTIKEG TOUG UE Evav apepo-
ANMTO, QVTIKEWMEVIKO, ETIAYYEAUATIKO Kal dlapavn TPOoro,
oOrou Ba umdpxel ion PeTaxeiplon OAWV TWV XPNOTWY, CUW-
®wva e TNV apxn g apgepoAnyiag. Ot nuepounvieqg ava-
KOWWVMOEWV OTATIOTIK®OV TpoavayyéAAovial oe  éva
HuepoAdylo Avakolvmoewv Kat OAOL Ol XPrjOTeG EXOUV LOO-
TIUN KAl TAUTOXPOVN TIPOORACT) OE QUTEG.

5. Idlaitepa, Ta KabAkovta G Tpanelag tTng EAANGdOG, oTO
nAaiolo Tou EAZZ, eival autd mou mpoBAEnovTal oto Kata-
OTaTiko NG, dnAadr) n avarrtugn, napaywyn Kat dtddoon
OTATIOTIKQWY, VOULOUATIKWY, OIKOVOULKWYV, EEVOU OUVAAAQY-
HaTOog, .0ofuYiou TIANPWHMV KAl LAKPOTIPORBAETTIKGMYV (ApBpa
2 kat 55IN). H ouppetoxn tng Tpanegag g EAAGdog 010
EAZZ Ba eival pe maoav em@UAAly TG eyyunuévng ave-
EapTnoiag mou mpoKUMTEL and Tn CUPPETOXT TNG oTo Eupw-
naikd votnua Kevipikawv Tpamelwv (ApBpo 5 Tou
MpwTokdAAou (apiB. 18) emi Tou Kataotatikou Tou Eupwrnat-
KoU 2uoTrhpatoq Kevipikwv Tparedwy Kat TNG Eupwralkig
Kevtpikng Tpdmedag, TIou ipooapTatal otn 2uvenkn), wiai-
TePA, OO0V APOPA OTNV EKTEAECT) TWV KABNKOVTWY CUVEP-
vaciag ™g pe TNV Eupwrmalkh Kevipikr Tparega, oe
OTaTIoTIKA Bépata (Kavoviopog (EK) 2533/98 tou ZupBou-
Alou, OXETIKA e TN CUAAOYT) OTATLOTIKWV TIANPOPOPLLY ATto
v Eupwratkr Kevtpikr Tpdrela, Orwg TPOTIOTNOLOnKe arno
Tov Kavoviouo (EK) 951/2009 tou ZuppBouAiou).

6. Na 1 dlacPAAlon Tng THPNONG TWV BACIKWV APXWOV AEL-
Toupyiag Kal TNG EKTTANPWONG TWV OTATIOTIK®OV UTIOXPEW-
OEWV TOUG OL popeig Tou EASZ, ekTOG TnG EAZTAT, opiCouv
€VaV OTATIOTIKO ETIKEPAANG, HE TA aKOAoUBa Xapaktnpt-

provisions of Article 2 of the Regulation (EC) 223/2009 of the
European Parliament and of the Council, as amended by Reg-
ulation (EU) 2015/759, and further elaborated in the European
Statistics Code of Practice (Article 1(4) of Law 3832/2010, as
in force).

2. When developing, producing and disseminating statistics,
ELSS agencies shall implement the European Statistics Code
of Practice, as in force from time to time (Article 1(5) of Law
3832/2010, as in force).

3. Issues pertaining to the collection and provision of data,
granting access to data, processing of statistical data, mode
and deadlines of data transmission and data release and any
other issue concerning the activities of the ELSS agencies re-
lated to the development, production and dissemination of sta-
tistics, as well as specific conditions for the cooperation
between ELSTAT and the other ELSS agencies may be
arranged, specified by agency and laid down in form of memor-
anda of cooperation and written agreements between ELSTAT
and the agencies. The ELSS agencies are obliged to fulfill all
their commitments, which are specified in the memoranda of
cooperation or other written agreements between them and
ELSTAT. In addition, the ELSS agencies are obliged to follow
the instructions and guidelines issued by ELSTAT pertaining to
the provision of data for statistical purposes, the development,
production and dissemination of statistics and the ensuring of
quality of statistics.

4. ELSS agencies are obliged to develop, produce and dis-
seminate their statistics in an impartial, objective, professional
and transparent manner in which all users are treated equi-
tably, according to the principle of impartiality. Statistical re-
lease dates shall be pre-announced in a Release Calendar and
all users shall have equal and simultaneous access to the stat-
istical releases.

5. In particular, the tasks of the Bank of Greece within the
scope of the ELSS shall be those envisaged in its statutes, i.e.,
the development, production and dissemination of monetary,
financial, foreign exchange, balance of payments and macro-
prudential statistics (Articles 2 and 55C). The participation of
the Bank of Greece in the ELSS shall be without prejudice to
the guaranteed independence derived from its participation in
the European System of Central Banks (Article 5 of the Proto-
col (No 18) on the Statute of the European System of Central
Banks and of the European Central Bank, annexed to the
Treaty), particularly as regards the performance of its cooper-
ation tasks with the European Central Bank on statistical issues
(Regulation (EC) 2533/98 of the Council, on the collection of
statistical information from the European Central Bank, as
amended by the Regulation (EC) 951/2009 of the Council).

6. To ensure compliance with the basic operation principles and
the fulfillment of their statistical obligations, the ELSS agencies,
besides ELSTAT, shall nominate a statistical head having the
following features and responsibilities, as provided for in Prin-



OTIKA Kal appodlétnTeg, Onwg rpoBAcnovtal otnv Apxn 1
Tou Kwdika Opbng MpakTIkng Yia TI¢ Eupwnalkég STaTioTl-
KEQG:

a) va €xel Ta uPnAoTepa duvaTd EMAYYEAUATIKA TIPOCOVTA
kal BpiokeTal eMapkmws uPnAd otnv lepapxia, woTe va dla-
opaAilel mpdéoBaon otnv avwTatn Babuida Twv apxwv
TIOU ACKOUV dNUOOLA TIOALTIKT KAl TWV POPEWV TNG dNUO-
olag doiknong,

B) va €xeltnv eubuvn va eEacPaAilel OTL OL OTATIOTIKEG TOU
PopeEa avarrtuooovtal, apdyovTtal kat dlaxeovral Pe
ave&ApTnTo TPOTIO KAl

Y) va eivat o poévog appoddlog ya In ANy anopacewy oxe-
TIKA L€ TIQ OTATIOTIKEG HEBODOUG, TA TIPOTUTA Kal TIG dla-
Olkaoieq, KABMG Kal OXETIKA e TO TIEPLEXOMEVO KAl TN
XPOVLIKH OTLYUT|) dnNUooieuong TwWV OTATIOTIKOV OTOLXEIWV.

Mg oKoTIO TNV UTTOOTHPLEN TOU £0YOU TOU OTATIOTIKOU ETIKE-
QAAAG KABe Qopea eival duvatrh n ouoTaon, eviOog Tou
@opéa, Ouadag Epyaciag anoteAoupevng and apuoddioug
UTTAAARAOUG TOU (POPEQ TIOU ACYXOAOUVTAL [IE TNV AVATTTUED,
napaywyr Kat Slayxuon TwV OTATIOTIKWY TOU.

ApBpo 5
PoAog Tng EAZTAT

1. H EASTAT ouvepyaletal ue ToUug AoLmoug (popEeig Tou
EAZS kat ouvtoviCel OAeg TIG SpAcTNELOTNTEG TOUG TIOU APO-
poUuv OTnNV avartugn, mapaywyn Kat d1adoon Twv enionuwyv
OTATIOTIK®WV TNG XWPAg, KABMG Kal yla TNV epapuoyn tou
€BvikoU mAaloiou dlacPAALoNG TIOLOTNTAG TWV OTATIOTIKWV.
270 nAaiolo auto, unopei 1iwg va dieEayel dlaBouleuoelg,
EVNUEPWTIKEG CUVAVTAOELG KAl CUOKEWELG, VO KATAPTICEL £Y-
YPAPWS pvnuévia ouvepyacoiag | AAAEC CUMPWVIEG [E TOUG
Aowroug popeic Tou EAZZ Kat va ekdidel odnyieg mpog au-
Toug.

2. H EASTAT nopéxel OUMBOUAERQ Kat kaBodrynon OToug Aot-
noug popeig Tou EAZZ, 6oov apopd ota mpdTuTNa, oTI¢ Ta-
Elvounoelg Kkat oOTIg peBodoAoyieq TIOU TIPEMEL va
XPNOLUOTIOLOUVTAL YIA TNV NMApaywyT EVAPUOVIOUEV®Y EUPW-
MAlKWV OTATIOTIKWYV, KABWG, EMIONG, KAl T Aoy BepdTwyv
Tou agopouv oto EAZZ. Ot 0dnyieg Tng EASTAT mpog Toug
®opeig Tou EASS eival eite YeVIKEG, oL oTToieg eKOidovTaL YIa
6Aoug Toug PopE(g, eite eldIKEG, oL OToieg armeubuvovTal oe
€vav popea 1) o€ Jia ouada PopPEWV.

3. H EAZTAT ekrovei eBVIKEG KATEUBUVTNPLEG YPAUUEG, OTIOU
eivat anapaitnto, ywa tn dlaoPAAlon tng moloTnTag oTnv
avantuén, mapaywyr Kat dlaxuon OAwV TwV MApAYOUEVWV
OTATIOTIKWV eVTOQ Tou EAZZ Kal TTapakoAouBei kal EAEYXEL
TNV €QAapuoy”n Toug.

ApBpo 5A

ZuvTtovioTikA EmTponn Tou EAZZ

1. Me anépaon tou Mpoedpou ™G EASTAT ouykpoteital
2UVTOVIOTIKN ETutpor Tou EAZS.

2. H avwtépw Emutpor| mpoedpeuetal anod tov Mpoéedpo tng
EASTAT Kal Ol OTATIOTIKOL ETIKEPAANG TWV POPEWV TOU
EAZZ armoteAoUv Ta urndAoura HEAN TnG.

ciple 1 of the European Statistics Code of Practice:

a) is of the highest professional calibre and has sufficiently
high hierarchical standing to ensure senior level access
to policy authorities and administrative public bodies;

b) has responsibility for ensuring that statistics are devel-
oped, produced and disseminated in an independent
manner; and

c¢) has the sole responsibility for deciding on statistical
methods, standards and procedures, and on the content
and timing of statistical releases.

With the aim of supporting the work of the statistical head of
each agency, a Working Group may be set up, within the
agency, composed of competent employees of the agency who
are involved in the development, production and dissemination
of its statistics.

Article 5
Role of ELSTAT

1. ELSTAT shall cooperate with the other ELSS agencies and
coordinate all their activities pertaining to the development,
production and dissemination of the official statistics of the
Country, as well as to the implementation of the national quality
assurance framework of statistics. In this framework, it may
hold consultations, convene briefings and meetings, sign mem-
oranda of cooperation or other written agreements with the
other ELSS agencies and issue instructions and guidelines for
them.

2. ELSTAT shall provide advice and guidance to the other
ELSS agencies concerning which standards, classifications
and methodologies shall be used for the production of harmon-
ized European statistics, as well as on other issues concerning
the ELSS. The instructions of ELSTAT to the other ELSS agen-
cies are either general, which are issued for all the agencies,
or specific, which are addressed to an agency or to a group of
agencies.

3. ELSTAT shall develop national guidelines, where necessary,
for ensuring the quality in the development, production and dis-
semination of all the produced statistics in the ELSS, and it
shall monitor and check their implementation.

Article 5A
Coordination Committee of ELSS

1. The Coordination Committee of ELSS is established by de-
cision of the President of ELSTAT.

2. The above Committee shall be chaired by the President of
ELSTAT and the statistical heads of the other ELSS agencies
shall be the other members of it.



3. H ZuvtovioTikn Emutpory tou EAZE yvwpodoTtel otnv
EASTAT via:

a) Tov Kavoviouo 2TaTloTiK®V YTIOXPEDOEWY,

B) T poTtepatdTnTEG TOU EASS, e Bdaon Tiq e€eAielq
o€ €BVIKO Kal dleBVEQ eTTimedo KAl TA HETPA YLA TN HEl-
WO TOU OLOKNTIKOU KOOTOUG AVTArOKPLONG TWV Po-
pEwv Tou EAZZ,

Y) dladpopa BEpata mou oxeTiCovtal e TNV mapaywyn
OTATIOTIKWV EVTOG TOU EAZS.

4. H Erutport) ouvedplalel TAKTIKA dUO (2) pOpEG ava £T0G.
Mrtopei, emiong, va cuykANBel eKTAKTWG, 0OAKIG araltnoei
KaTd TNV Kpion Tou Mpoédpou TnG. H TEXVIKNA Kal SLOIKNTIKT
urnooTplEn g Ertponng napéxetal anod tnv EAZTAT.

5. Me anépaon tng 2ZUvToVIoTIKNG Emtpormg BeotideTtal o
Kavoviopog Ecwtepikng Opyavwong kat Aettoupyiag Tng.

6. Ze TepimTwon arnoxwpenong, yla orolovonmote AdYo,
MeEAWV NG EmuTpormg kat HEXPL TOV OPLOPO VEWV LEADY, N
Erutport) uropei va Asttoupyel ue AN OCUYKPOTNON.

7. 21a péAN Tng Emtpormg dev kataBaAAetal auolpn.

ApbBpo 6
TpieTég kal ETAo10 ZTaTIOTIKG Mpdypauua

1. To TeAeutaio Tpiunvo KABe Tpitou €Toug, n EAZTAT eykpi-
vel To EAANVIKO STatioTiko Mpoypappa (EAZM) ya tnyv emno-
pevn tpetia. MNa myv kataption tou EASM, n EASTAT ¢ntei
MANpogopieg anod Toug Popeig Tou EAZS el Twv KUpLwV Te-
OlwVv Kal OTOXWV TIOU £XOUV TIPOYPAUMATIOEL YIa TNV TIEPI0d0
Tou mpoypdupatog. H EASTAT {ntel T yvun TG 2uppBou-
AeUTIKNG Emttporg Tou EAANVIKOU 2TATIOTIKOU 2UCTAHUATOG
(XYEMEAZZ), mpwv amno TNV £YKPLOT) TOU TIPOYPAUUATOG.

2. KaBe popeag Tou EAZS kKatapTtifel ETACLO OTATIOTIKO MPO-
YPOUMa epyaciag kat To UTIORAAAEL yia €ykplon otnv EAZTAT
MEXPL TO TEAOG lavouapiou Tou TIPONYOUNEVOU TNG EPAPO-
YAG €T0uq. Ta eTnola rpoypduuata epyaciag BaciCovral oto
TPEXOV TPleTEQ EASTT. KaBe popeag Ttou EASY katapTicel,
erniong, kat urtoBaAAeL otnv EAZTAT, pHExpL TNV QVWTEPW TIPO-
Beopia, pia etnola €kBeon AMOAOYLOMOU TOU OTATIOTIKOU
MPOYPANMATOS TOU TIPONYOUNEVOU £TOUG. To €TNOLO OTATL-
OTIKO TIPOYPAWMA EPYACIAG KAL 1) ETAOLA EKBECT ATTOAOYLIOUOU
BaoiCovtal oe 0dnyieg rou apéxovral aro tnv EASTAT.

3. H EAZTAT, nipwv amo 1o t€Aog Maiou Tou mponyouuevou
NG €PAPUOYNG £TOUG KAl LETA Ao Yvaun TG ZYEMEASS,
KaTapTiCel avTioTOLXO ETHOLO TIPOYPAUMA £pYACIAg.

4. Ol OTATIOTIKEG EPYAOCIEG, TIOU TIPORAETIOVTAL OTO ETNOLO
OTATIOTIKO TIPOYPAWKA epyaciag KABe popéa Tou EASS, ripe-
TEL VA TIEPLYPAPOVTAL KAl va attioAoyouvtal. To TAAvo yia
KABe OTATIOTIKA gpyacia meptAauBavel Toug okoroug, Ta
avapevopeva anoteAéopara, Tnv avaAuon KOoTouG — aro-
TeAEOUATIKOTNTAG, TO XPOVOSLAypappa UAOTIOINOTG TNG Kal
Vv emBdpuvon yla Toug urtdxpeoug popeiq (ApBpo 5(8) Tou
Nopou 3832/2010, 6mwg LoxUEL).

3. The Coordination Committee of ELSS shall provide an ad-
visory opinion to ELSTAT on:

a) the Regulation on Statistical Obligations;

b) the ELSS priorities, on the basis of the developments at
national and international level, and the measures for the
reduction of the administrative response burden of ELSS
agencies;

c) several issues related to the production of statistics in
the ELSS.

4. The Committee shall meet regularly twice a year. It may also
be convened extraordinarily, whenever required at the discre-
tion of its President. Technical and administrative support for
the Committee shall be provided by ELSTAT.

5. By decision of the Coordination Committee its Regulation of
Internal Organisation and Operation shall be established.

6. In case of withdrawal of members of the Committee for any
reason and until the appointment of new members, the Com-
mittee can operate with a reduced number of members.

7. Committee members shall not be paid a fee.

Article 6
Three-year and Annual Statistical Programmes

1. ELSTAT shall in the last quarter of every three-year period
approve the Hellenic Statistical Programme (ELSP) for the next
three-year period. In preparing the ELSP, ELSTAT shall seek
inputs from the ELSS agencies on the major fields and objec-
tives they have scheduled for the programme period. ELSTAT
shall seek the opinion of the Advisory Committee of the Hel-
lenic Statistical System (SYEPELSS) before approving the pro-
gramme.

2. Each ELSS agency shall set up its own annual statistical
work programme and submit it to ELSTAT for approval by the
end of January of the year preceding its implementation. The
annual work programmes shall be based on the current three-
year ELSP. Each ELSS agency shall also prepare and submit
to ELSTAT, by the above term, an annual report on the out-
come of its statistical work programme of the previous year.
The annual statistical work programme and the annual report
shall be prepared on the basis of guidelines provided by
ELSTAT.

3. Before the end of May of the year preceding the im-
plementation year, and following the advisory opinion of
SYEPELSS, ELSTAT shall compile its corresponding annual
programme of work.

4. The statistical operations scheduled in the annual statistical
work programme of each ELSS agency shall be described and
justified. The plan for each statistical activity shall include its
objectives, expected results, cost-effectiveness analysis, im-
plementation timetable, and burden implied for the agencies
involved (Article 5(8) of the Statistical Law 3832/2010, as in
force).



Apbpo 7
Moi1éTnTa TWV OTATIOTIKWV TOU EAZZ

1. Ot popeig Tou EAZZ avarttuooouy, napdyouv kat diadi-
O0UV TIG OTATIOTIKEG PE BAON OpoLOPOPPpa TIPOTUTIA Kal
EVAPUOVIOUEVEG HEBOOOUG, EPAPUOLOVTAG TA KPLTHPLa a&lo-
AGYNnOoNG NG MoLoTnTag, ONwg n KAtaAAnAdTNTA, N aKpiRela,
n €ykalpn UToBoATr], n EUNPOBeCUn UTTOBOAT), N TPOCRACLUO-
TNTA, N 0aPrVela, N CUYKPLOLLOTNTA KAl 1) CUVOXT, Ta orioia
npoaodlopifovtal oto Apbpo 12(1) tou Kavoviouou (EK)
223/2009 Ttou EupwraikoU KolvoBouAiou kat Tou Zuppou-
Ailou, 6rwg Tpororolenke aro Tov Kavoviouo 2015/759.

2. Na ™ dlaopaAilon tTng motdTNTAG TWV OTATIOTIKWY TOU
EAZZ, oL Aowroi popeig Tou EAZS kaTtapTiCouv kat UTtoBAA-
Aouv otnv EAZTAT ekBEoelg TTOLOTNTAG YA TIG OTATIOTIKEG
TOU EUTIMTOUV OTOV TOMEQ €uBUVNG TOUG, UE BAon TIQ odn-
vieg rou mapéyxovtal ard tnv EAZTAT. O ekBéoelq meptAap-
Bavouv pia agloAdynon tng dOUAG, TNG TIEPLOBIKOTNTAG, TNG
MANPOTNTAG KAl TNG CUPMOPPWONG UE OXETIKOUG KAVOVEG,
OPLOMOUG KAl TAELVOUNOELG, TNG EOWTEPIKAG CUVOXNAG Kal
a&lomoTiag Twv OTATIOTIK®Y, KABMG Kat pia a§loAdynon, ek
MEPOUG TWV POPEWY, CUNPWVA UE TA KPLTAHPLA TTOLOTNTAG TIOU
MPOBAETOVTAL OTNV TIPONYOUUEVT) TIAPAYPAPO.

3. O1 ekBeoelg ToldvTNTag UroBaAAovtal otnv EASTAT arnd
TOUG Popeig Tou EAZS TouAdyloToV pia popa KdBe £T0G Kal
onwodNMOoTE, e TNV TEAEUTAIQ TOUG EMIKALPOTIOMON, KaTd
TOV XPOVO UTIOBOANG TWV OXETIKWV OTOLXEIWV YLA TILIOTOTOI-
non 1 Kata Tov XPOvo UTIOBOANG TOUG YLa TIEPALTEPW ETIE-
Eepyaoia ard v EAZTAT, o oroiog kaBopiletal oe
MVNUOVIO i YPATTTY) CUMPWVIa TIOU €XEL uTIoYpaPEl HETAEU
TOU appOdlou popea Tou EAZZ kat Tng EASTAT.

4. H dladikaoia moTtoroinong Twv OToXElwV TWV POPEWV
Tou EASS meprypdgpetal otov Kavoviopd Aettoupyiag kat
Alaxeipiong g EAZTAT kat e€eldlkeUeTal TIEPAITEPW OTO
evTuno «lapouciaon Twv apXwv Kat Sladlkaol®V yla TNV Tit-
OTOTIONON TWV OTATIOTIKWV TOU EAZZ».

ApBpo 8
ZTaTIOTIKEG TOU EAZZ — A1adoon kai
OTATIOTIKO amoéppnTO

1. H dddoon twv otatiotik®wv Tou EASS yiveTal pe mAnpen
CUUMOPPWON TIPOG TIG OTATIOTIKEG ApXEG Tou ApBpou 4(1)
Tou TIapévTog Kavoviopou, 1diwg 6cov apopa oTny mpooTa-
ola Tou OTATIOTIKOU ArMOPPATOU Kal TNV eEACPAALOT LOOTIUNG
npdéofaong, 6nwg anattei n apxn g apepoAnyiag.

2. OLpopeig Tou EASZ mpooTateuouy oTtolxeia CUAAEYOUEVA
YlO OTATIOTIKOUG OKOTIOUG 1) TapeXOpeva arnod SLOIKNTIKEG T
AAAEG TINYEG, TIOU ETUTPETIOUV TNV AUECN 1 EUUECT) AVAYV®-
pLON OTATIOTIK®WV HOVAdWY UE TNV AnMoKAAUYN €EATOMIKEU-
MEVWV TIANpo®oplwyv. EmtpémneTal n diddoon otolxeiwv ya
MEMOVWUEVEG OTATIOTIKEG POVADEG UTO TN HOPPT apxEiou
dNUOOLag XPrIoNg, AnMoTEAOUNEVOU AT EYYPAPEG TIOU EXOUV
KATAOTEl AVOVUEG, OL OTIOIEG £XOUV KATAPTIOTEL e TETOLOV
TPOTO, WOTE 1 OTATIOTIKY HOovAda va Un Uropel va rpoodlo-
plotel, eite aueoa eite eupeoa, av AngBouv undéyn OAa 1a
OXETIKA LEOA Ta o1oia Ba Propouce eUAOYQA VA XPNOLUOTIOL-
AOEL KAToLog TPITOG.

Article 7
Quality of the ELSS statistics

1. The ELSS agencies shall develop, produce and disseminate
statistics on the basis of uniform standards and of harmonized
methods, by applying quality criteria such as relevance, accu-
racy, timeliness, punctuality, accessibility, clarity, comparability,
and coherence, which are laid down in the Article 12(1) of the
Regulation (EC) 223/2009 of the European Parliament and of
the Council, as amended by Regulation (EU) 2015/759.

2. To ensure the quality of the ELSS statistics, the other ELSS
agencies shall prepare and submit to ELSTAT quality reports
for the statistics for which they are responsible on the basis of
guidelines provided by ELSTAT. The reports shall contain an
evaluation of the structure, periodicity, completeness, compli-
ance with relevant rules, definitions and classifications, internal
coherence and reliability of statistics, as well as an assess-
ment, from the side of the agencies, in accordance with the
quality criteria provided in the previous paragraph.

3. The quality reports shall be submitted to ELSTAT by the
ELSS agencies at least once a year and in any case with their
latest update, at the time of submission of the relevant data for
certification or at the time of their submission for further pro-
cessing by ELSTAT, which may be specified in a memorandum
or written agreement signed between the responsible ELSS
agency and ELSTAT.

4. The certification procedure of the data of ELSS agencies is
described in the Regulation on the Operation and Administra-
tion of ELSTAT and further specified in the document "State-
ment of the principles and procedures for the certification of
ELSS statistics".

Article 8

ELSS statistics — Dissemination and
statistical confidentiality

1. The dissemination of the ELSS statistics shall be undertaken
in full compliance with the statistical principles as set out in Ar-
ticle 4(1) of this Regulation, particularly in respect of protecting
statistical confidentiality and ensuring equality of access as re-
quired under the principle of impartiality.

2. The ELSS agencies shall protect data collected for statistical
purposes or provided from administrative or other sources that
enable the direct or indirect identification of statistical units by
the disclosure of individual information. Data on individual stat-
istical units may be disseminated in the form of a public use
file consisting of anonymised records which have been pre-
pared in such a way that the statistical unit cannot be identified,
either directly or indirectly, when account is taken of all relevant
means that might reasonably be used by a third party.



3. Ta anoppnta oTolXEia TTOU CUAAEYOVTAL ATTIOKAELOTIKA YA
TNV Mapaywyn Twv oTATIOTIK®WV Tou EASS xpnoluomnolouvtal
aro Toug Popeig Tou EAZZ arnokKAEIOTIKA YIA OTATIOTIKOUG
OKOTIoUG.

4. O popeic Tou EAZZ Tou €xouv TNV apuodloTnTaA 1) TNV
UTIOXPEWON CUAAOYNG oTolxeiwv dlapBadouv amoppnta
oTolxeia otnv EAXTAT Kal 8 PUropouV va ETIIKAAECTOUV TNV
apxr) TOU OTATIOTIKOU ATOPPATOU, EPOCOV TA OTOLXEID AUTA
eival avaykaia ywa v avartugn, tnv nopaywyn kat tn ola-
000N TWV OTATIOTIKGV N yla ™ BeATiwon t™ng modTnTdg
Toug. Ot popeig Tou EAZS propouv va apvnBouv tn dlafi-
Baon andéppnTtwv otolxeiwv otnv EAZTAT povo oTig mept-
MTWOELG TIOU Ta OToLXela auTtd apopouv oTnV eBVIKA auuva,
TNV KPATIKA aopAAela Kal Tiq dlebveiq oxeoelg Tng Xwpag.
MapoAa autd, Ta ev AOYw oTtolxeia dlaBBagovral otnv
EAZTAT, und tnv mpounobeon OtTL autn dapBadel, otov
(POPEQ TIOU TIAPEXEL TA OTOLXE(Q, TANPOPOPIES Yia TOUG Ab-
yYoug CATNONG Kal TNV MPooTacia Twv oTolXElwv, Kabmg Kalt
dia ypartthy SnAwon OTL auTd Ba xpnoluoronBouv arnokAEL-
OTIKA YO OTATLOTIKOUG OKOTIOUG.

5. Aikaiwpa pdoBaong oe andppnTa otolxeia rou dlapLRa-
Covtal otnv EASTAT amnod toug gopeic Tou EAZZ £xel aro-
KAELOTIKA TO TIpoowrkG TG EASTAT mou aracxoAeital oe
OTATLOTIKEG OpAOCTNPLOTNTEG, OTO MAAICLO TOU £L8IKOU TopEQ
epyaoiag tou. H EASTAT uropei va emtpemnel tnv mpoofaocn
o€ anoppnTa oTolXeia o GAAA TIPOOWTIA TIOU OEV AVIKOUV
OTO TIPOOWTIKO TNG, OTA OToia £X0OUV avaTeBEl OTATIOTIKEG
gpyaoieg yia Aoyaplacud g, dtac@palifovrag, oe KABe Te-
pIMTWoNn, TN CUPMOPPWON TWV TPOCWNWV AUTOV UE TNV
apxn Tou OTATIOTIKOU aropprTou.

6. OL popeig Tou EAZZ propouv va xopnyouv o€ EPEUVNTEG
mou SlevePYOUV OTATIOTIKEG AVAAUCELS YA EMIOTNUOVIKOUG
OKoTIoUG TIPOCRaoN oe oTolxEla Ta omoia KaBloTtouv duvatnh
NV EUUEOT TAUTLON TWV OTATIOTIKWV povadwyv. H mpéopaon
Xopnyeitat e Tov 6po OTL TIAnpouUvTal Ol akOAoUBEeq TIPOU-
nobeoelg:

a) €xelkataTtebel OXeTIKA aitnon, ouvodeuduevn amo Ae-
TITOUEPT) EPEUVNTIKA TIPOTACN CUPPWVA PE Ta LoXUo-
VTA EMIOTNUOVIKA TPOTUTIA,

) N epeUVNTIKA MPOTACT AVAPEPEL UE ETIAPKEIG AETTTOUE-
PELEG TOV VOULUO OKOTIO TNG €peuvag, TO OUVOAO TwV
dedopévwy yla To oroio Ba xopnynBei mpdopaon, TIQ
ueEBBGOOUG avaAuong TwV dESOUEVWY, TA TIPOCWTIA TIOU
Ba €xouv pdoBacn oTa oToLXEla KAl TOV AralTOUUEVO
XPOVO yla Tn dlevepyela NG €peuvag,

£xelL ouvagBei, peta&u Tou Popéa tou EAZZ Kal Tou
MEMOVWUEVOU EPEUVNTH, TOU WOPUNATOS OTO OToio £p-
yadetal 1) Tou opyaviopou TIou eVTEAAETAL TN OlEVEP-
YEIA TNG €peuvag, Katd Tepinmtwon, ouupBacn Tou
KaBopilel Toug 6poug pdoPaong, TIG UTIOXPEWOELG
TWV EPEUVNTWYV, TA PETPA YA TNV THENON TOU aroppr-
TOU TWV OTATIOTIKWV OEQOUEVWV KAl TIG KUPWOELG OE
mepinTwon napaBiaong aut®yV TWV UTIOXPEDTEWV.

=

3. Confidential data obtained exclusively for the production of
ELSS statistics shall be used by the ELSS agencies exclusively
for statistical purposes.

4. The ELSS agencies having the responsibility or obligation
to collect data shall transmit confidential data to ELSTAT and
cannot invoke the principle of statistical confidentiality, if these
data are necessary for the development, production, and dis-
semination of statistics or for the improvement of their statisti-
cal quality. The ELSS agencies may refuse to transmit
confidential data to ELSTAT only in the case where these data
concern national defense, state security, and the Country’s in-
ternational relations. Nevertheless, these data shall be trans-
mitted to ELSTAT, provided that ELSTAT furnishes the agency
that supplies the data with information on the reasons for the
data request and the safeguarding of the data, as well as with
a written statement that the data will be used solely for statis-
tical purposes.

5. Right of access to confidential data transmitted to ELSTAT
by the ELSS agencies has exclusively the staff of ELSTAT
working in statistical activities within their specific domain of
work. ELSTAT may allow access to confidential data to other
persons not belonging to its staff, who have undertaken statis-
tical operations for its account, while ensuring compliance with
the principle of statistical confidentiality by these persons in all
cases.

6. The ELSS agencies may grant researchers conducting stat-
istical analyses for scientific purposes access to data that en-
able the indirect identification of the statistical units concerned.
The access is granted provided the following conditions are
satisfied:

a) an appropriate request together with a detailed research
proposal in conformity with current scientific standards
have been submitted;

b) the research proposal indicates in sufficient detail the le-
gitimate purpose of the research, the set of data to be
accessed, the methods of analyzing them, the persons
who will have access to the data and the time needed for
the research;

(]
~

a contract specifying the conditions for access, the obli-
gations of the researchers, the measures for respecting
the confidentiality of statistical data and the sanctions in
case of breach of these obligations has been signed by
the individual researcher, by his/her institution, or by the
organisation commissioning the research, as the case
may be, and by the ELSS agency.



KEDAAAIO 3

MAPABIAZH YINMOXPEQZEQN KAI AIOIKHTIKEZ
KYPQZEIZ

ApBpo 9
MapaBiaon TG ummoxpéwaong Xopnynong rmpéo6aong
o€ OTOIXEIa | TTAPOXNG OTOIXEIWV

H napaBiaon, anod omnolovanmoTe MOALTIKO SLOKNTIKO UTTAA-
AnAo, dnuocto urtdAAnAo 1 epyalouevo evog Qpopéa Tou
EAZZ, Twv unoxpewoewv Xoprynong, otnv EASTAT, npd-
opaong og TYEG, UNTpwa 1 apxeia n mapoxrng otoxeiwy ya
TNV TOPAYWYN EMIONHWY OTATIOTIKWY OUVIOTA TO TIEBAPYXIKO
MapanTwua g napdfaong Kabrnkovtog Kal UMopel va eril-
cupel TNV TIOWVA TNG OPLOTIKAG navong (ApBpo 2(4) Ttou
Noéuou 3832/2010, 6nwg LoyUel).

ApBpo 10
MapaBiaon oTATIOTIKOU ATTOPPHTOU

H rapaBiaon Tou aropprTou Twv OTOLXEIWY Kayh Tou oTaTtl-
OTIKOU aropprTou ard OToLOVONTIOTE TIOALTIKO OLOLKNTIKO
UTTAAANAO, dNUOCLO UTIAAANAO 1) epyaloueVO VoG popéa
Tou EAZZ ouviotd to melbapy ko Mapantwua tng napdpacng
KOBAKOVTOG KAl UIMOPEL va ETILOUPEL TNV TIOLWVT| TNG OPLOTIKAG
navong (ApBpo 8(7) Tou Nopou 3832/2010, ornwg Loxuel).
ErunA€ov, emoupel TIG TIOWVIKEG KUPWOELG TIOU TIPORBAETIOVTAL
ota ApBpa 252, 253, 370B kat 370" Tou lMowvikoUu Kwdika,
KaBWG Kal TIG SLOKNTIKEG KUPWOELG TIOU TIPORBAETIOVTAL OTO
ApBpo 9(2) Tou Nopou 3832/2010, onwg oxUeL.

Apbpo 11
AI0IKNTIKEG KUPWOEIG

1. Me amogaon tg EASTAT, propel va emiBAnbouv otov
[MpoloTauevo 1 OTOV VOULLO EKTIPOCWTIO EVOG POPEA TOU
EA3Z 1) 0TO QUOIKO TIPOOWTIO Ol SIOIKNTIKEG KUPWOELG TIOU
npoBAEnovtal oto ApBpo 9(1) Tou Nopou 3832/2010, orwg
LoxUeL, Yla TIG akOAoubeg iapaBacelq:

Q) un napoxn, otnv EAZTAT, npdofacng og untpwa Kat
apxeia,

) kaBuoTtepnon dlaBiBaong otowxeiwv otnv EAZTAT,

Y) mapoxn €AAM@V 1 €0QAAUEVWV OTOLXEIWV OTNnV
EAZTAT,

O) Un UTIOBOAY) eKBECEWV TIOLOTNTAG 1} UTTIOROAT] EAATTOV
ekBEOEWY TIOLOTNTAG, HECA OTIG KABOPLOUEVEG TIPOBE-
opieg.

2. Me anépaon tng EAZTAT, prnopei va etBAnBouv oe orol-
OVONTOTE TOALTIKO SLOIKNTIKO UTTAAANAO, SNUOGCLO UTTAAANAO
N epyaloduevo evog popéa Tou EAZS oL SIOIKNTIKEG KUPWOELG
rou rpofAemovtal 0to ApBpo 9(2) Tou Nopou 3832/2010,
Onwg LoYUEL, Yla TIG akOAoubeg napapacelg:

Q) TIapoxr mMPoOoRacng oe atouka dedopeva mou Kabt-
OTOUV duvaTr| TNV TAUTION (AUEON N EUUEDT)) OTATIOTL-
KOV JOoVAdwV,

) dnuoocieuon andoppENTWV OTOLXEIWV,

Y) XPrion TIPWTOYEVMV OTOLXEIWY, TIOU CUAAEYOVTAL arod
TOUuG popeic Tou EAZZ, yla un otatioTIiKoUug OKOToUg.

CHAPTER 3

VIOLATION OF OBLIGATIONS AND ADMINISTRATIVE
SANCTIONS

Article 9

Violation of obligation to grant access
to data or provide data

Violation by any civil servant, official or employee of an ELSS
agency of the obligations of granting ELSTAT access to
sources, registers or archives or of providing data for the pro-
duction of official statistics constitutes the disciplinary offence
of violation of duty and can be punished with the penalty of final
dismissal (Article 2(4) of Law 3832/2010, as in force).

Article 10
Violation of statistical confidentiality

Violation of data confidentiality and/or statistical confidentiality
by any civil servant, official or employee of an ELSS agency
constitutes the disciplinary offence of violation of duty and may
be punished with the penalty of final dismissal (Article 8(7) of
Law 3832/2010, as in force). Moreover, it incurs the penal
sanctions provided for in Articles 252, 253, 370B and 370C of
the Penal Code, as well as the administrative sanctions pro-
vided for in Article 9(2) of Law 3832/2010, as in force.

Article 11
Administrative sanctions

1. By decision of ELSTAT, administrative sanctions laid down
in Article 9(1) of Law 3832/2010, as in force, may be imposed
on the head or the official representative of an ELSS agency,
or on the physical person, for the following violations:

a) non-provision of access to ELSTAT to registers and
archives;
b) delay in the transmission of data to ELSTAT;

c¢) provision of incomplete or incorrect data to ELSTAT;

d) non-submission of quality reports or submission of in-
complete quality reports to ELSTAT within the specified
deadlines.

2. By decision of ELSTAT, the administrative sanctions laid
down in Article 9(2) of Law 3832/2010, as in force, may be im-
posed on any civil servant, official or employee of an ELSS
agency for the following violations:

a) provision of access to individual data enabling the identi-
fication (direct or indirect) of statistical units;

b) publication of confidential data;

c¢) use of primary data, collected by the ELSS agencies, for
non-statistical purposes.









